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Legenda simbolurilor utilizate

* Procedura de consultare
*** Procedura de aprobare

***I Procedura legislativă ordinară (prima lectură)
***II Procedura legislativă ordinară (a doua lectură)

***III Procedura legislativă ordinară (a treia lectură)

(Procedura indicată se bazează pe temeiul juridic propus în proiectul de act.)

Amendamente la un proiect de act

Amendamentele Parlamentului prezentate pe două coloane

Textul eliminat este evidențiat prin caractere cursive aldine în coloana din 
stânga. Textul înlocuit este evidențiat prin caractere cursive aldine în ambele 
coloane. Textul nou este evidențiat prin caractere cursive aldine în coloana 
din dreapta.

În primul și în al doilea rând din antetul fiecărui amendament se identifică 
fragmentul vizat din proiectul de act supus examinării. În cazul în care un 
amendament vizează un act existent care urmează să fie modificat prin 
proiectul de act, antetul conține două rânduri suplimentare în care se indică 
actul existent și, respectiv, dispoziția din acesta vizată de modificare. 

Amendamentele Parlamentului prezentate sub formă de text consolidat

Părțile de text noi sunt evidențiate prin caractere cursive aldine. Părțile de 
text eliminate sunt indicate prin simbolul ▌ sau sunt tăiate. Înlocuirile sunt 
semnalate prin evidențierea cu caractere cursive aldine a textului nou și prin 
eliminarea sau tăierea textului înlocuit. 
Fac excepție de la regulă și nu se evidențiază modificările de natură strict 
tehnică efectuate de serviciile competente în vederea elaborării textului final.
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PROIECT DE REZOLUȚIE LEGISLATIVĂ A PARLAMENTULUI EUROPEAN

referitoare la propunerea de directivă a Parlamentului European și a Consiliului de 
extindere a Directivei [XXXX] la resortisanții țărilor terțe care își au reședința legală pe 
teritoriul unui stat membru (COM(2023)0698 – C9-0398/2023 – 2023/0393(COD))

(Procedura legislativă ordinară: prima lectură)

Parlamentul European,

– având în vedere propunerea Comisiei prezentată Parlamentului European și Consiliului 
(COM(2023)0698),

– având în vedere articolul 294 alineatul (2) și articolul 79 alineatul (2) litera (b) din 
Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în temeiul cărora propunerea a fost 
prezentată de către Comisie (C9-0398/2023),

– având în vedere articolul 294 alineatul (3) din Tratatul privind funcționarea Uniunii 
Europene,

– având în vedere avizul Comitetului Economic și Social European din xx.xx. 20231,

 – având în vedere avizul Comitetului Regiunilor din xx.xx. 20232,

– având în vedere articolul 59 din Regulamentul său de procedură,

– având în vedere raportul Comisiei pentru ocuparea forței de muncă și afaceri sociale și 
Comisiei pentru libertăți civile, justiție și afaceri interne (A9-0059/2024),

1. adoptă poziția sa în primă lectură prezentată în continuare;

2. solicită Comisiei să îl sesizeze din nou în cazul în care își înlocuiește, își modifică în 
mod substanțial sau intenționează să-și modifice în mod substanțial propunerea;

3. încredințează Președintei sarcina de a transmite Consiliului și Comisiei, precum și 
parlamentelor naționale poziția Parlamentului.

1 JO C xxx, xx.xx.xxxx, p. x. / Nepublicat încă în Jurnalul Oficial.
2 JO C xxx, xx.xx.xxxx, p. x. / Nepublicat încă în Jurnalul Oficial.
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Amendamentul 1

Propunere de directivă
Considerentul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) Pentru a facilita exercitarea 
drepturilor de către persoanele cu 
dizabilități care călătoresc sau vizitează un 
alt stat membru pentru o perioadă scurtă, 
Directiva …/… [propunerea de directivă]3 
a stabilit cadrul, normele și condițiile 
comune, inclusiv un model standardizat 
comun, pentru un card european pentru 
dizabilitate ca dovadă a recunoașterii 
statutului de persoană cu dizabilități în 
ceea ce privește accesul la condițiile 
speciale sau la tratamentul preferențial 
oferit de operatorii privați sau de 
autoritățile publice într-o gamă largă de 
servicii, activități și facilități, inclusiv 
atunci când acestea sunt furnizate fără 
plată, precum și pentru un card european 
de parcare pentru persoanele cu dizabilități 
ca dovadă a dreptului recunoscut al 
acestora la condițiile și facilitățile de 
parcare rezervate persoanelor cu 
dizabilități4.

(1) Pentru a facilita dreptul la liberă 
circulație a persoanelor cu dizabilități care 
călătoresc sau vizitează un alt stat membru 
pentru o perioadă scurtă, Directiva …/… 
[propunerea de directivă]3 a stabilit cadrul, 
normele și condițiile comune, inclusiv un 
format comun standardizat și accesibil, 
pentru un card european pentru dizabilitate 
ca dovadă a recunoașterii statutului de 
persoană cu dizabilități în ceea ce privește 
accesarea și beneficierea în condiții egale 
de orice condiții speciale sau tratament 
preferențial oferit de operatorii privați sau 
de autoritățile publice într-o gamă largă de 
servicii, activități și facilități, inclusiv 
atunci când acestea sunt furnizate fără 
plată, precum și pentru un card european 
de parcare pentru persoanele cu dizabilități 
ca dovadă a dreptului recunoscut al 
acestora la orice condiții și facilități de 
parcare rezervate persoanelor cu 
dizabilități4 într-un alt stat membru decât 
cel în care își au reședința.

__________________ __________________
3 COM(2023) 512 final 3 COM(2023) 512 final
4 COM(2023) 512 final 4 COM(2023) 512 final

Amendamentul 2

Propunere de directivă
Considerentul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

(2) Pentru a ajuta statele membre să își 
respecte și să își îndeplinească obligațiile 
naționale privind egalitatea de tratament și 

(2) Pentru a se asigura faptul că statele 
membre își respectă și își îndeplinesc 
obligațiile care le revin, potrivit dreptului 
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nediscriminarea față de persoanele cu 
dizabilități care sunt resortisanți ai țărilor 
terțe cu reședința legală pe teritoriul lor și 
care nu intră în domeniul de aplicare al 
Directivei [XXXX] și pentru a garanta 
recunoașterea statutului lor de persoane cu 
dizabilități în toate statele membre, 
facilitând astfel exercitarea drepturilor lor 
de a circula sau de a călători în alte state 
membre în conformitate cu dreptul Uniunii 
și asigurând o participare mai eficace și 
incluziunea în societate a persoanelor cu 
dizabilități care sunt resortisanți ai țărilor 
terțe, în condiții de egalitate cu cetățenii 
Uniunii, este necesar să se extindă 
normele, drepturile și obligațiile prevăzute 
în Directiva …/… la persoanele cu 
dizabilități care sunt resortisanți ai țărilor 
terțe cu reședința legală pe teritoriul unui 
stat membru, al căror statut de persoane cu 
dizabilități a fost recunoscut de statul 
membru respectiv și care au dreptul să 
circule sau să călătorească în alte state 
membre în conformitate cu dreptul 
Uniunii.

internațional, dreptului Uniunii și 
dreptului național, în ceea ce 
privește egalitatea de tratament, 
incluziunea și nediscriminarea față de 
persoanele cu dizabilități care sunt 
resortisanți ai țărilor terțe cu reședința 
legală pe teritoriul lor și care nu intră în 
domeniul de aplicare al Directivei [XXXX] 
și pentru a garanta recunoașterea statutului 
lor de persoane cu dizabilități în toate 
statele membre, facilitând astfel exercitarea 
drepturilor lor de a circula sau de a călători 
în alte state membre în conformitate cu 
dreptul Uniunii și asigurând o participare 
eficace și deplină și incluziunea în 
societate a persoanelor cu dizabilități care 
sunt resortisanți ai țărilor terțe, în condiții 
de egalitate cu cetățenii Uniunii, este 
necesar să se extindă normele, drepturile și 
obligațiile prevăzute în Directiva …/… la 
persoanele cu dizabilități care sunt 
resortisanți ai țărilor terțe cu reședința 
legală pe teritoriul unui stat membru, al 
căror statut de persoane cu dizabilități a 
fost recunoscut de statul membru respectiv 
și care au dreptul să circule sau să 
călătorească în alte state membre în 
conformitate cu dreptul Uniunii.

Amendamentul 3

Propunere de directivă
Considerentul 2 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(2a) În conformitate cu articolul 67 
alineatul (2) din Tratatul privind 
funcționarea Uniunii Europene (TFUE), 
apatrizii ar trebui tratați ca resortisanți ai 
țărilor terțe în sensul prezentei directive.

Amendamentul 4

Propunere de directivă
Considerentul 2 b (nou)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(2b) Resortisanții țărilor terțe solicitanți 
de azil care își au reședința legală pe 
teritoriul unui stat membru, al căror 
statut de persoane cu dizabilități a fost 
recunoscut de statul membru respectiv și 
care au dreptul să circule sau să 
călătorească în alte state membre în 
conformitate cu dreptul Uniunii sunt 
considerați ca făcând obiectul prezentei 
directive.

Amendamentul 5

Propunere de directivă
Considerentul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

(3) Prin urmare, statele membre iau 
măsurile necesare pentru a se asigura că 
normele care reglementează eligibilitatea, 
emiterea, reînnoirea sau retragerea, 
recunoașterea reciprocă și protecția datelor 
pentru cardul european pentru dizabilitate 
și cardul european de parcare pentru 
persoanele cu dizabilități, ca dovadă a 
statutului de persoană cu dizabilități sau a 
dreptului la condițiile și facilitățile de 
parcare rezervate persoanelor cu 
dizabilități, precum și a drepturilor 
beneficiarilor, inclusiv accesul în condiții 
egale la orice condiții speciale sau 
tratament preferențial în ceea ce privește 
serviciile, activitățile sau facilitățile, 
inclusiv atunci când acestea sunt fără plată, 
sau la condițiile și facilitățile de parcare 
oferite sau rezervate persoanelor cu 
dizabilități sau persoanei (persoanelor) care 
le însoțesc sau le asistă, inclusiv 
asistentului (asistenților) lor personal(i), 
prevăzute în Directiva …/…, se aplică, de 
asemenea, resortisanților țărilor terțe care 
își au reședința legală în Uniune și care au 
dreptul de a circula sau de a călători în alte 
state membre în conformitate cu dreptul 

(3) Prin urmare, statele membre ar 
trebui să ia toate măsurile necesare pentru 
a se asigura că normele care reglementează 
eligibilitatea, emiterea, reînnoirea sau 
retragerea sau cererea de reînnoire sau 
retragere, recunoașterea reciprocă și 
protecția datelor pentru cardul european 
pentru dizabilitate și cardul european de 
parcare pentru persoanele cu dizabilități, ca 
dovadă a statutului de persoană cu 
dizabilități, a dreptului la anumite servicii 
pe motiv de dizabilitate sau a dreptului la 
condițiile și facilitățile de parcare rezervate 
persoanelor cu dizabilități, precum și a 
drepturilor beneficiarilor, inclusiv accesul 
în condiții egale la orice condiții speciale 
sau tratament preferențial în ceea ce 
privește serviciile, activitățile sau 
facilitățile, inclusiv atunci când acestea 
sunt fără plată, sau la condițiile și 
facilitățile de parcare oferite sau rezervate 
persoanelor cu dizabilități sau persoanei 
(persoanelor) care le însoțesc sau le asistă, 
inclusiv asistentului (asistenților) lor 
personal(i), indiferent de naționalitatea 
acestora, sau animalelor de asistență, cum 
ar fi câinii-ghizi sau câinii de asistență, 
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Uniunii. prevăzute în Directiva …/…, se aplică, de 
asemenea, resortisanților țărilor terțe care 
își au reședința legală în Uniune și care au 
dreptul de a circula sau de a călători în alte 
state membre în conformitate cu dreptul 
Uniunii.

Amendamentul 6

Propunere de directivă
Considerentul 3 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(3a) Emiterea și reînnoirea cardului 
european pentru dizabilitate ar trebui să 
fie gratuite. Reemiterea cardului respectiv 
în caz de pierdere sau deteriorare poate 
face obiectul unei taxe. Emiterea și 
reînnoirea cardului european de parcare 
pentru persoanele cu dizabilități poate fi 
gratuită sau poate face obiectul unei taxe. 
Atât taxa care ar putea fi percepută 
pentru reemiterea cardului european 
pentru dizabilitate în caz de pierdere sau 
deteriorare, cât și taxa care ar putea fi 
percepută pentru emiterea și reînnoirea 
cardului european de parcare pentru 
persoanele cu dizabilități nu ar trebui să 
depășească costurile administrative în 
cauză și nici să împiedice sau să 
descurajeze persoanele cu dizabilități să 
achiziționeze sau să reachiziționeze aceste 
carduri. În cazul în care emit direct 
cardul european pentru dizabilitate, 
statele membre ar trebui să solicite 
consimțământul persoanei în cauză. 
Resortisanții cu dizabilități ai țărilor terțe 
sunt informați în mod corespunzător, într-
o limbă pe care o înțeleg, cu privire la 
posibilitatea de a solicita cardul european 
pentru dizabilitate, în cazul în care acesta 
nu este emis direct.

Amendamentul 7
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Propunere de directivă
Considerentul 3 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(3b) Cardul european pentru 
dizabilitate poate fi solicitat ca dovadă a 
statutului de persoană cu dizabilități în 
vederea accesului în condiții egale la 
orice condiții speciale sau la orice 
tratament preferențial legat de servicii, 
activități sau facilități, inclusiv atunci 
când este eliberat gratuit, oferit sau 
rezervat persoanelor cu dizabilități sau 
persoanelor care le însoțesc sau le asistă, 
inclusiv asistenților personali ai acestora, 
conform dispozițiilor din prezenta 
directivă. Cu toate acestea, un card 
european pentru dizabilitate nu ar trebui 
să fie necesar ca dovadă a dizabilității 
pentru a accesa sau a exercita orice 
drepturi prevăzute în alte acte legislative 
ale Uniunii sau naționale, inclusiv cele 
care acordă beneficii specifice, condiții 
speciale sau tratament preferențial care 
nu intră în domeniul de aplicare al 
prezentei directive. În cazul în care un 
certificat, un card pentru dizabilitate sau 
orice alt document oficial pentru 
persoanele cu dizabilități poate fi necesar 
în conformitate cu dreptul Uniunii, cardul 
european pentru dizabilitate nu ar trebui, 
de asemenea, să fie impus ca dovadă a 
dizabilității, cu excepția cazului în care un 
stat membru decide să fuzioneze 
certificatul național, cardul de dizabilitate 
sau orice alt document oficial pentru 
persoanele cu dizabilități cu cardul 
european pentru dizabilitate.

Amendamentul 8

Propunere de directivă
Considerentul 3 c (nou)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(3c) Asistenții personali însoțesc sau 
asistă persoanele cu dizabilități sau 
desfășoară activități de zi cu zi, dacă este 
necesar, în cadrul unei relații 
contractuale, în conformitate cu legislația 
și practicile naționale, cu scopul de a 
încuraja autonomia personală, de a 
contribui la consolidarea integrării 
persoanelor cu dizabilități în societate, de 
a facilita viața în comunitate și de a 
promova o viață independentă pentru 
persoanele cu dizabilități. Asistenții 
personali, indiferent de cetățenia lor, ar 
trebui să poată însoți sau asista 
persoanele cu dizabilități utilizând cardul 
european pentru dizabilitate sau cardul 
european de parcare pentru persoanele cu 
dizabilități atunci când călătoresc sau 
vizitează un alt stat membru decât cel în 
care își au reședința, cu condiția ca 
acestea să beneficieze de dreptul de a se 
deplasa în întreaga Uniune în temeiul 
dreptului Uniunii și al dreptului intern 
aplicabil. Persoanele care însoțesc sau 
asistă persoanele cu dizabilități sunt 
desemnate de persoanele cu dizabilități 
însele sau de tutorele lor legal și se pot 
schimba ad-hoc, în funcție de cerințele 
persoanei cu dizabilități respective.

Amendamentul 9

Propunere de directivă
Considerentul 3 d (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(3d) Statele membre ar trebui să se 
asigure că există mijloace adecvate și 
eficace pentru a asigura respectarea 
prezentei directive și, prin urmare, ar 
trebui să stabilească măsuri adecvate, 
inclusiv verificări ale conformității și 
proceduri administrative sau judiciare, 
pentru a garanta că persoanele cu 
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dizabilități, persoanele care le însoțesc 
sau le asistă, inclusiv asistenții personali, 
precum și organismele publice, cum ar fi 
organismele de promovare a egalității, 
asociațiile private, organizațiile, în special 
organizațiile reprezentative ale 
persoanelor cu dizabilități, sau alte 
entități juridice care au un interes legitim 
în asigurarea respectării dispozițiilor 
prezentei directive pot lua măsuri în 
numele sau în sprijinul persoanelor cu 
dizabilități, cu aprobarea acestora, în 
conformitate cu dreptul și procedurile 
naționale. Statele membre ar trebui să se 
asigure că dispozițiile respective țin seama 
de articolul 13 din CNUDPH și de 
principiul adaptării rezonabile din 
CNUDPH.

Amendamentul 10

Propunere de directivă
Considerentul 3 e (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(3e) Statele membre, cu sprijinul 
Comisiei, ar trebui să ia măsurile 
necesare pentru a preveni orice risc de 
falsificare sau de fraudă în legătură cu 
cardul european pentru dizabilitate sau cu 
cardul european de parcare pentru 
persoanele cu dizabilități și ar trebui să 
combată în mod activ emiterea, utilizarea 
și falsificarea frauduloasă a acestor 
carduri. Statele membre ar trebui să facă 
schimb de informații cu privire la astfel de 
cazuri de emitere, utilizare și falsificare 
frauduloasă pentru a asigura încrederea 
reciprocă între statele membre, întrucât 
recunoașterea reciprocă a statutului de 
persoană cu dizabilități este piatra de 
temelie a cardului european pentru 
dizabilitate și a cardului european de 
parcare pentru persoanele cu dizabilități. 
Statele membre ar trebui să se asigure că 
orice măsură luată pentru a preveni riscul 
de falsificare sau fraudă ar trebui să 
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respecte drepturile persoanelor cu 
dizabilități și nu ar trebui să conducă la 
stigmatizarea acestora. Statele membre ar 
trebui să se consulte cu persoanele cu 
dizabilități și cu organizațiile lor 
reprezentative în elaborarea și punerea în 
aplicare a măsurilor.

Amendamentul 11

Propunere de directivă
Considerentul 3 f (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(3f) Toate informațiile relevante cu 
privire la condițiile, normele, practicile și 
procedurile aplicabile pentru obținerea 
cardului european pentru dizabilitate și a 
cardului european de parcare pentru 
persoanele cu dizabilități și utilizarea 
ulterioară a acestora ar trebui să fie puse 
la dispoziția publicului de către statele 
membre într-un format clar, cuprinzător, 
ușor de utilizat și accesibil pentru 
persoanele cu dizabilități, respectând 
cerințele de accesibilitate relevante pentru 
serviciile stabilite în anexa I la Directiva 
(UE) 2019/882, inclusiv limbajul prin 
semne, Braille, formatele asistive și 
caracteristicile audio/audio, asigurându-
se că toți resortisanții țărilor terțe care își 
au reședința legală pe teritoriul statelor 
membre își cunosc drepturile și procedura 
de depunere a cererilor. Statele membre 
ar trebui să se asigure că informațiile nu 
depășesc un nivel de complexitate 
superior nivelului B1 (intermediar) din 
clasificarea operată de Cadrul european 
comun de referință pentru limbi al 
Consiliului Europei.

Amendamentul 12

Propunere de directivă
Considerentul 3 g (nou)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(3g) Resortisanții cu dizabilități ai 
țărilor terțe, în special femeile și fetele, 
sunt expuși unui risc sporit de a fi supuși 
discriminării intersecționale. CNUDPH 
prevede că femeile și fetele cu dizabilități 
se confruntă cu forme multiple de 
discriminare și că, prin urmare, statele 
părți ar trebui să adopte măsuri adecvate 
pentru a garanta accesul lor deplin și în 
condiții de egalitate la drepturile omului 
și la libertățile fundamentale. CNUDPH 
recunoaște, de asemenea, condițiile 
dificile cu care se confruntă persoanele 
cu dizabilități care sunt supuse unor 
forme multiple sau agravate de 
discriminare pe motive de rasă, culoare, 
sex, limbă, religie, opinii politice sau de 
altă natură, origine națională, etnică, 
indigenă sau socială, proprietate, naștere, 
vârstă, gen, exprimare de gen, identitate 
de gen, orientare sexuală sau 
caracteristici sexuale sau alte criterii de 
statut.

Amendamentul 13

Propunere de directivă
Considerentul 3 h (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(3h) Strategia privind egalitatea pentru 
persoanele LGBTIQ+ 2020-2025 clarifică 
faptul că persoanele LGBTIQ+ cu 
dizabilități se pot confrunta cu dificultăți 
suplimentare în a obține sprijin și 
informații și în a participa pe deplin la 
viața comunității și în societate în general. 

Amendamentul 14

Propunere de directivă
Considerentul 3 i (nou)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(3i) CNUDPH recunoaște principiul 
egalității de gen, faptul că femeile și fetele 
cu dizabilități sunt supuse adesea unui 
risc mai ridicat și se confruntă cu forme 
multiple și intersecționale de discriminare 
și că statele părți la CNUDPH ar trebui să 
adopte măsuri adecvate pentru a garanta 
că aceste persoane se bucură pe deplin și 
în condiții de egalitate de toate drepturile 
omului și libertățile fundamentale. Este 
imperativ să se recunoască faptul că 
femeile și fetele cu dizabilități sunt 
afectate de discriminare în multe domenii 
ale vieții. Cardul european pentru 
dizabilitate și cardul european de parcare 
pentru persoanele cu dizabilități trebuie, 
prin urmare, să aibă o componentă clară 
de egalitate de gen și să contribuie la 
îmbunătățirea liberei circulații, în special 
pentru femeile și fetele cu dizabilități. 
Convenția privind prevenirea și 
combaterea violenței împotriva femeilor și 
a violenței domestice, la care Uniunea 
este parte, ar trebui să ofere un cadru 
pentru crearea și punerea în aplicare a 
cardului european pentru dizabilitate și a 
cardului european de parcare pentru 
persoanele cu dizabilități, în acest context.

Amendamentul 15

Propunere de directivă
Considerentul 3 j (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(3j) Comisia ar trebui să elaboreze un 
raport care să includă o analiză a 
situațiilor specifice de dezavantaj care 
rezultă din discriminarea intersecțională, 
înțeleasă ca discriminare bazată pe o 
combinație de dizabilitate și orice alte 
motive protejate în temeiul Directivei 
79/7/CEE, 2000/43/CE, 2000/78/CE sau 
2004/113/CE, precum și alte motive, cum 
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ar fi rasa, culoarea, sexul, limba, religia, 
opiniile politice sau de altă natură, 
originea națională, etnică, indigenă sau 
socială, proprietatea, nașterea, vârsta, 
genul, exprimarea de gen, identitatea de 
gen, orientarea sexuală sau 
caracteristicile sexuale sau alt statut, cu 
un accent deosebit pe femeile și fetele cu 
dizabilități.

Amendamentul 16

Propunere de directivă
Considerentul 5

Textul propus de Comisie Amendamentul

(5) Prezenta directivă nu ar trebui să 
aducă atingere normelor aplicabile ale 
Uniunii care reglementează mobilitatea pe 
teritoriul Uniunii a resortisanților țărilor 
terțe care își au reședința legală pe 
teritoriul unui stat membru și care au 
dreptul de a circula sau de a călători în alte 
state membre în conformitate cu dreptul 
Uniunii, ci ar trebui mai degrabă să 
faciliteze exercitarea dreptului lor de a 
circula sau de a călători atunci când au deja 
acest drept la mobilitate.

(5) Prezenta directivă nu ar trebui să 
aducă atingere normelor aplicabile ale 
Uniunii care reglementează mobilitatea pe 
teritoriul Uniunii a resortisanților țărilor 
terțe care își au reședința legală pe 
teritoriul unui stat membru și care au 
dreptul de a circula sau de a călători în alte 
state membre în conformitate cu dreptul 
Uniunii, ci ar trebui mai degrabă să 
faciliteze exercitarea dreptului lor de a 
circula sau de a călători atunci când au deja 
acest drept la mobilitate. Este important ca 
persoanele care fac obiectul unei decizii 
de returnare și a căror îndepărtare a fost 
suspendată în fapt sau de drept să poată 
beneficia în mod egal de prezenta 
directivă. În acest context, acestea ar 
trebui să poată obține un statut juridic 
adecvat din partea statelor membre pentru 
a le permite să facă acest lucru. În sensul 
prezentei directive, șederea legală a unui 
resortisant al unei țări terțe pe teritoriul 
unui stat membru se stabilește pe baza 
statutului acordat de statul membru 
respectiv în temeiul dreptului Uniunii sau 
al dreptului intern, indiferent de durata 
acestui statut.

Amendamentul 17
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Propunere de directivă
Considerentul 8

Textul propus de Comisie Amendamentul

(8) Întrucât obiectivul prezentei 
directive, și anume facilitarea posibilităților 
de a circula sau de a călători în alte state 
membre oferite persoanelor cu dizabilități 
(sau celor care le însoțesc sau le asistă), 
care sunt resortisanți ai țărilor terțe având 
reședința legală pe teritoriul unui stat 
membru și care au dreptul de a circula sau 
de a călători în alte state membre în 
conformitate cu dreptul Uniunii, nu poate fi 
realizat în mod satisfăcător de către statele 
membre, dar, având în vedere amploarea și 
efectele acțiunii de instituire a unui cadru 
cu norme și condiții comune, el poate fi 
realizat mai bine la nivelul Uniunii, 
Uniunea poate adopta măsuri, în 
conformitate cu principiul subsidiarității, 
astfel cum este prevăzut la articolul 5 din 
Tratatul privind Uniunea Europeană. În 
conformitate cu principiul 
proporționalității, astfel cum este enunțat la 
articolul respectiv, prezenta directivă nu 
depășește ceea ce este necesar pentru 
realizarea acestui obiectiv,

(8) Întrucât obiectivul prezentei 
directive, și anume consolidarea 
exercitării dreptului la liberă circulație al 
persoanelor cu dizabilități, precum și 
facilitarea posibilităților de a circula sau de 
a călători în alte state membre oferite 
persoanelor cu dizabilități sau celor care le 
însoțesc sau le asistă, inclusiv asistenților 
lor personali, indiferent de naționalitatea 
acestora, care sunt resortisanți ai țărilor 
terțe având reședința legală pe teritoriul 
unui stat membru și care au dreptul de a 
circula sau de a călători în alte state 
membre în conformitate cu dreptul 
Uniunii, nu poate fi realizat în mod 
satisfăcător de către statele membre, dar, 
având în vedere amploarea și efectele 
acțiunii de instituire a unui cadru cu norme 
și condiții comune, el poate fi realizat mai 
bine la nivelul Uniunii, Uniunea poate 
adopta măsuri, în conformitate cu 
principiul subsidiarității, astfel cum este 
prevăzut la articolul 5 din Tratatul privind 
Uniunea Europeană. În conformitate cu 
principiul proporționalității, astfel cum este 
enunțat la articolul respectiv, prezenta 
directivă nu depășește ceea ce este necesar 
pentru realizarea acestui obiectiv,

Amendamentul 18

Propunere de directivă
Considerentul 8 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(8a) În conformitate cu [Directiva (UE) 
XXXXX], statele membre trebuie să se 
asigure că autoritățile publice pun la 
dispoziția publicului informații privind 
condițiile speciale, tratamentul 
preferențial și condițiile și facilitățile de 
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parcare pentru persoanele cu dizabilități 
într-un mod clar, cuprinzător și ușor de 
utilizat, precum și în formate accesibile. 
Statele membre pot încuraja, de 
asemenea, operatorii privați care oferă 
condiții speciale, tratament preferențial și 
condiții și facilități de parcare pentru 
persoanele cu dizabilități să facă acest 
lucru. Comisia trebuie să instituie un site 
unic dedicat al Uniunii, în conformitate 
cu articolul [15a] din directiva respectivă. 
Statele membre trebuie să instituie și să 
actualizeze un site național care să 
conțină informațiile respective, în 
conformitate cu articolul [15] din 
directiva menționată.

Amendamentul 19

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre se asigură că normele 
prevăzute în [Directiva (UE) XXXXX] se 
aplică resortisanților țărilor terțe care nu 
intră în domeniul de aplicare al directivei 
respective, al căror statut de persoane cu 
dizabilități și/sau ale căror drepturi la 
condițiile și facilitățile de parcare rezervate 
persoanelor cu dizabilități au fost 
recunoscute de statul membru de reședință, 
precum și persoanelor care îi însoțesc sau 
îi asistă, inclusiv asistenților personali în 
sensul articolului 3 litera (d) din directiva 
respectivă.

Statele membre se asigură că normele, 
drepturile și obligațiile prevăzute în 
[Directiva (UE) XXXXX] se aplică 
resortisanților țărilor terțe care nu intră în 
domeniul de aplicare al directivei 
respective, al căror statut de persoane cu 
dizabilități și/sau ale căror drepturi la 
condițiile și facilitățile de parcare rezervate 
persoanelor cu dizabilități au fost 
recunoscute de statul membru de reședință, 
precum și oricăror persoane care îi 
însoțesc sau îi asistă, inclusiv asistenților 
lor personali, indiferent de naționalitatea 
acestora, sau celor care folosesc 
animalele de asistență, așa cum sunt 
definite la articolul 3 literele (d) și (h) din 
directiva respectivă.

Amendamentul 20

Propunere de directivă
Articolul 2 – paragraful 1
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Textul propus de Comisie Amendamentul

Prezenta directivă nu aduce atingere 
normelor aplicabile ale Uniunii care 
reglementează mobilitatea pe teritoriul 
Uniunii a resortisanților țărilor terțe care își 
au reședința legală pe teritoriul unui stat 
membru.

(Nu privește versiunea în limba română.)

Amendamentul 21

Propunere de directivă
Articolul 3 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 3a
1. Statele membre pun la dispoziția 
publicului condițiile și normele, practicile 
și procedurile pentru emiterea, reînnoirea 
sau retragerea unui card european pentru 
dizabilitate și a unui card european de 
parcare pentru persoanele cu dizabilități 
care sunt cetățeni ai unei țări terțe cu 
reședința legală pe teritoriul lor, în 
formate accesibile, inclusiv digitale și 
ușor de citit, și, la cerere, în formate 
asistive solicitate de persoanele cu 
dizabilități și într-o limbă pe care o 
înțeleg.
2. Cardul european pentru 
dizabilitate se emite sau se reînnoiește de 
către statul membru de reședință direct la 
cererea persoanei cu dizabilități sau de 
către o persoană autorizată, în 
conformitate cu legislația națională. 
Persoanele cu dizabilități sunt informate, 
într-o limbă pe care o înțeleg, cu privire la 
posibilitatea de a solicita cardul european 
pentru dizabilitate, în cazul în care acesta 
nu este emis direct. Acesta se emite și se 
reînnoiește gratuit pentru beneficiar într-
o perioadă la fel de lungă ca pentru 
emiterea certificatelor de dizabilitate, a 
cardurilor de dizabilitate sau a oricărui 
alt document oficial sau procedură care 
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recunoaște statutul de persoană cu 
dizabilități sau dreptul la servicii specifice 
pe motiv de dizabilitate. Statele membre 
pot decide să perceapă o taxă pentru 
costurile legate de reemiterea cardului în 
caz de pierdere sau deteriorare. În cazul 
unei taxe, statele membre se asigură că 
taxa nu depășește costurile administrative 
în cauză sau nu descurajează persoanele 
cu dizabilități să solicite din nou cardul.

Amendamentul 22

Propunere de directivă
Articolul 3 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 3b
1. Comisia informează în mod 
corespunzător Parlamentul European cu 
privire la măsurile de drept intern pe care 
statele membre le adoptă în domeniul 
reglementat de prezenta directivă.
2. Până la ... [trei ani de la data 
aplicării prezentei directive] și, ulterior, la 
fiecare patru ani, Comisia prezintă 
Parlamentului European, Consiliului, 
Comitetului Economic și Social și 
Comitetului Regiunilor un raport privind 
aplicarea prezentei directive.
3. Raportul menționat la alineatul (2) 
de la prezentul articol abordează, printre 
altele, având în vedere evoluțiile sociale, 
economice, tehnologice și alte evoluții 
relevante, utilizarea cardului european 
pentru dizabilitate și a cardului european 
de parcare pentru persoanele cu 
dizabilități, în special impactul unei taxe, 
dacă este cazul, măsura în care punerea 
în aplicare a prezentei directive și-a 
îndeplinit obiectivele și interacțiunea cu 
alte acte juridice relevante ale Uniunii 
pentru a evalua necesitatea de a revizui 
prezenta directivă. Raportul respectiv 
include și o analiză a situațiilor specifice 
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de dezavantaj care rezultă din 
discriminarea intersecțională, înțeleasă ca 
discriminare bazată pe o combinație de 
dizabilitate și orice alte motive protejate în 
temeiul Directivei 79/7/CEE, 2000/43/CE, 
2000/78/CE sau 2004/113/CE, precum și 
alte motive, cu un accent deosebit pe 
femeile și fetele cu dizabilități. 
4. Până la ... [un an de la data 
aplicării], Comisia efectuează o evaluare 
a eventualelor lacune rămase în ceea ce 
privește libera circulație a persoanelor cu 
dizabilități. Comisia ține seama în mod 
corespunzător de rezultatul acestei 
evaluări atunci când decide dacă ar fi 
necesare acțiuni suplimentare la nivelul 
Uniunii pentru a remedia orice astfel de 
lacune.

Amendamentul 23

Propunere de directivă
Articolul 4 – alineatul 1 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre adoptă și publică, cel 
târziu până la data de zz/ll/aa [Oficiul 
pentru Publicații: a se introduce data 
transpunerii directivei adoptate prin 
procedura 2023/0311 (COD)], actele cu 
putere de lege și actele administrative 
necesare pentru a se conforma prezentei 
directive. Statele membre comunică de 
îndată Comisiei textul acestor acte.

Statele membre adoptă actele cu putere de 
lege și actele administrative necesare 
pentru a se conforma prezentei directive 
până la ... [data transpunerii directivei 
adoptate prin procedura 2023/0311(COD)]. 
Statele membre comunică de îndată 
Comisiei textul acestor acte.

Amendamentul 24

Propunere de directivă
Articolul 4 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Statele membre comunică Comisiei 
textul principalelor dispoziții de drept 
intern pe care le adoptă în domeniul 

2. Statele membre comunică Comisiei 
până la... [data transpunerii directivei 
adoptate prin procedura 
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reglementat de prezenta directivă. 2023/0311(COD)] textul principalelor 
măsuri de drept intern pe care le adoptă în 
domeniul reglementat de prezenta 
directivă.
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ANEXĂ: ENTITĂȚILE SAU PERSOANELE
DE LA CARE RAPORTORII AU PRIMIT CONTRIBUȚII

Potrivit articolului 8 din anexa I la Regulamentul de procedură, raportorii declară că au primit 
contribuții de la următoarele entități sau persoane pentru întocmirea raportului, înainte de 
adoptarea acestuia în comisie:

Entitatea și/sau persoana
European Disability Forum (EDF)

Lista de mai sus este elaborată sub responsabilitatea exclusivă a raportorilor.
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